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Csak egy rendőr.
Alsólendva, 1912. február 24.

Alsólendva város elbocsátja egyik 
rendőrét. Mert a rendőr — a véghatározat­
ban felsorolt tanuk szerint c hó II-én 
„botrányosan részeg volt." Tehát se nem 
ölt, se nem rabolt, csak egyszerűen részeg 
volt. Es ezért, huszonkét évi kemény szol­
gálat után, kilökik az utcára. Mint egy ki­
facsart citromot.

Huszonkét évig szolgálta a várost. 
Huszonkét évig — huszonöt forint havi 
bérért! Ebből a huszonöt forintból kellett 
élnie magának és n y o l c t a g ú  családjának I 

- Ez olyan nagyfokú humanizmus, hogy 
igazán csak ez érteti meg velünk azt, hogy 
hogyan lehet egy hét apró gyermekes apát 
22 évi szolgálat után csak úgy egyszerűen 
kidobni az utcára.

Gazdag György, a rendőr nem bűnös, 
csak pechje van. Miért nem született urnák? 
Ha urnák születik, a hivatalos óra alatt 
alhatott, kártyázhatott, kocsikázhatott, vagy 
vadászhatott volna, — de inért rendőrnek 
született: még berúgnia sem szabad!

Jó, maradjunk meg annál a pontnál, 
hogy a rendőr megfeledkezett arról, mivel 
tartozik az állásának és hozzá nem méltó 
módra leitta magát. Uram Istenem, hát ki 
néni issza le magát, és miért volna egy 7 
gyermekes, 25 forintos rendőr a kivétel?! 
De talán nem is csak egyedül ő a ludas

abban, hogy „botrányosan" részeg volt az 
inkriminált napon? talán leitatták? Vagy 
ez a körülmény még súlyosabbá teszi az 
esetet? Szép 25 pengő forint fizetés mellett 
még egypár pohár bort, meg miegyebet 
sem szabad elfogadnia a 7 gyermekes rend­
őrnek, mikor a maga koldus-béréből egy 
pipa bagóra sem tellik?! Ej, láttunk mi 
jobban díjazott urakat is, akiket megvesz­
tegettek! Még csak a hajuk szála sem 
görbült meg.

Megvesztegethetetlen, hivatása magas­
latán álló és kötelességének híven meg­
felelő rendőrt csak tisztességes díjazás mel­
lett lehet kapni. Huszonöt forintért nem!

A legszomorubb a dologban pedig az, 
hogy a rendőr - dacára a szégyenletesen 
nyomorúságos fizetésnek — ha kidül, nyug­
díjra sem számíthat. Nálunk a rendőri állás 
nem nyugdijképes állás. Nálunk ha a rendőr 
beteg lesz, vagy idő előtt megvénhed a 
nagy nyomorúságtól: kidobják, mint a férges 
kuvaszt. Folyamodhat koldustábláért a csa­
ládjával együtt! Talán még szerencséje is 
Gazdag Gyurinak, hogy most dobják ki és 
nem hetven éves korában.

Hétfőn képviselő-testületi gyűlés lesz. 
A gyűlés foglalkozni fog a rendőr ügyével. 
A testületben — mint számtalan esetben 
tapasztaltuk — olyanok vannak, akik fel 
tudják fogni, át tudják érezni: mit kívánhat 
a város egy 25 forint éhbérrel fizetett szol­
gájától?! At tudják érezni: mikor követnek 
el nagyobb hibát, ha megfosztanak a kenye­

rétől egy hét apró gyermekes apát egy egé­
szen csekély ok miatt, avagy ha megbocsáj- 
tanak egy rendőrnek, akinek csak az a 
hibája, hogy részeg volt?! Ezekhez az 
érezni tudó szivekhez apellálunk egy, a 
város és közönség érdekeit 22 esztendőn át 
szolgáló rendőr és 7 síró gyermek nevé­
ben. Feddjék, dorgálják meg a vétkest, ha 
megérdemli, de kifacsart citrom módjára — 
ilyen csekély ok miatt — kilökni az utcára, 
mert az „csak" egy rendőr: ez ellenkezik 
a humanizmus szellemével.

Két kulíurkép a vendvidékről
— V álasz egy levélre.

„Két kulturkép a vendvidékről" cimíi inult- 
heti cikkii kben cserföldi kézből egy levélrészle­
tet közöltünk, amely szerint Cserföldön az ősz 
óta működik egy, az „iskolatestvérek" Bécs mel­
letti kolostorából kikerült tanító, aki az iskolában 
osztrák gyártmányú tanszereket használtat. A le­
vélre — amely mellé bizonyítékul valami ..Jns. 
Hohlmeg" és „Singer N." bécsi cégek számlái 
voltak csatolva — válaszképpen F o n t á n y i  
Péter cserföldi tanító ur nyilatkozatot küldött be 
hozzánk, amelyben egy szóval sem tagadja az 
Ausztriából való tanszer-rendelést, sőt azt áilitja, 
hogy azért hozatott külföldről, mert Budapestről 
olcsó és jó tanszereket nem tudott kapni. (Ezt 
bajosan hiszem. — A szerk.)

Nyilatkozatában különben — többek között 
- -  igy replikáz a cserföldi tanító ur:

„Tekintetes Szerkesztő ur!
„Két kulturkép a vendvidékről" c. cikk, 

bár nevemet nem említi, azzal vádol, mintha 
az én p a r a n c s o m  folytán a cserföldi iskolá-

Merik a g a b o n á t . . . A vér.
Merik a gabonát,
Öblös zsákba merik,
Ablak alatt pedig 
Már a dobot verik.
Sokan vannak együtt,
Préda-gabnát várva,
— Szól a szegény gazda:
„Az Isten megáldja!

Ha gabnámat viszik,
Úgy mindent elvesznek,
Mit eszik e sok kis 
Apró-cseprő gyermek!?..."
S nekem kell felelni 
Kemény arccal néki,
Hogy mindezt a törvény 
Nem nézi, nem kérdi.

Én mondom, hogy e sok 
Fölös szavát hagyja,
Siettetem, ki a 
Zsákot tömi, tartja...
— Gyorsan kél a gahna 
Kótya-vetye árba,
Közbe-közbe zúg az 
Apró-cseprök átka.

Én végzek ily munkát 
Mert sujtál igy, Istent?
Vedd tneg a hitemet I 
Mert én eddig hittem 
Szenvedtem is, de ez 
Ezer kínnal felér, —
— Te miattad van ez,
Te nagy zsarnok: kenyér...
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A hold már magasan járt az égen; bágyadt 
fénnyel ragyogta be az erdős-hegyes vidéket. 
Nélia egy-egy úszó felhő elfödte fényét s mintha 
mindmegannyi kisértet járna : árnyéka hosszan és 
sötéten húzódott el a fák lombjai felett. A hegy­
oldalból apró patakok locsogását és a rengeteg 
erdők évszázados öreg fáinak halk suttogását 
hozta magával a lanyha szellő.

Az idegen férfi lelkét megragadták ezek a 
hangok Nekitámaszkodott az kastély vadszölövel 
befutott falának és hallgatta, nézte ezt a csodás 
környezetet. Amerre néz: hegy és erdő. Egyik 
meredekebb és rengetegebb a másiknál. Össze­
hasonlította a főváros szennyes körével. S rájött, 
hogy bűnt követett el, amikor annak a szegény 
asszonynak a leikét úgy férevezette. Itt közelebb 
állanak az emberek Istenhez. Itt még hisznek az 
emberek. Itt teremnek az igazhivök, a zsolozsmák, 
az ima. Ezen a szent helyen.

Úgy érezte a férfi, hogy a lelke is, szive is 
máskép érez. Friss, életerős, ép. A teste is . . .  
Pedig ugyancsak össze volt törve a nap fára­
dalmaitól.

Egy egész éjszakát töltött álmatlanul. Száz­
szor és ezerszer összehasonlította lelkében a fő­
város szemérmetlenségét, milliónyi bűnét az ő 
felfedezet erdei liliomának egyszerű tisztasá­
gával.

És büszke volt magára, hogy neki jutott a 
feladat: meghódítani és lelkesedésre gyújtani a

nagyváros, az élet számára ezt a gyenge, tapasz­
talatlan nőt.

Másnap ismét vadászni ment s útközben 
megpihent az öreg molnár portáján.

Harmadnap megint.
És megtalálta mindannyiszor ott, akit kere 

sett: az asszonyt.
Ilyenkor rengeteg tapasztalatokkal, lelkes 

hangon beszélt a férfi a nagyváros szépségéről 
és élvezeteiről, amelylyel világéletébcn már annyi 
tudatlan gyermekleány fejét csavarta el.

És sokszor elment az asszonyhoz. Tízszer, 
hússzor...

Mindannyiszor bevárta ott a postakocsit, a 
mely hazavitte.

Egyszer, egy nyári alkonyon, nem vette észre, 
hogy elhaladt a hegy lábánál a kocsi Ö ott ma­
radt. Várt, várt, aztán amint egészen rászakadt 
az estszürkűlet a ködös vidékre, odafordult az 
asszonyhoz:

— A kocsi, úgy látszik, már elment, hiába 
várok. Gyalog kell hazamennem. Jó kis u t ! Éj­
szaka lesz, mire hazaérek!

— Gyalog négy óra járásnyi innen a kas­
tély. Én még nem voltam arra, de mondták . . .  
felelte az aszony.

— És csak hazataláljak!
Az asszony elmosolyodott. Ö vissza találna 

ide a világ végéről is. Pedig ő még addig a ko­
pasz nyárfáig sem volt soha, amely a "malom­
tól mintegy három kilométernyire állott a hegy­
oldalban.

— Egyenes az ut, mint a nyíl, — bátorította 
a férfit. — A postául. Mondták. Hazatalál. Nem
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ból a honi gyártmányú tanszereket kiküszöböl­
ték volna. Ámbár a/ egész vád magán viseli a 
valótlanság jellegét, kötelességemnek tartom ki­
jelenteni. hogy említett értelemben az egész 
nem más személyi hajszánál. Hogy a levél 
mennyire szavahihető embertől ered, elárulja 
első sora, azt állítva, hogy én kispap lettem 
volna. Kevés fáradtsággal meggyőződhetett 
volna levélíró, hogy én soha kispap nem vol­
tara, s igy csak saját nagymérvű tájékozatlan­
ságát ámha el. (Node valami köze mégis csak 
van a tanító urnák az iskolatestvérek ausztriai 
kolostorához ?! — A szerk.)

Az egész dolog alapja, hogy mivel a sze­
gényebb szülök gyermekeiket még a legszük­
ségesebb tanszerekkel sem tudták ellátni az 
itteni árak miatt, felkerestem egyes budapesti 
cégeket, hogy olcsó és jő tanszerekhez jussa­
nak. Onnan elutasító vá ászt kaptam. (Ez hihe­
tetlen — A szerk ) Bizonyítékkal készséggel 
szolgálhatok. (Ez még hihetetlenebb. A szerk.) 
.Miután pedig a helybeni kereskedőnél többek­
től eltekintve, ily tanszerek sem voltak kapha­
tók, szóltam neki, nem-e rendelne? (Talán nem 
rendelne-e?! — A szerk) Rendeletképen nem 
is parancsolhatok, nem is parancsoltam. A ke­
reskedő nemcsak hogy neheztelt volna, hanem 
még nagyon is örvendett, mivel, mint mondta, 
neki is szüksége van sok mindenre. De miután 
az árakat saját nyereségére felemelte, (Nü ná, 
majd leszállítja ?! — A szerk.), nem vettem át tőle 
semmit Ez bántja és nem az osztrák áru, mert ta­
pasztalatom szerint van elég külföldi áruja.

Tanítványaim mindig ott szerezhették és 
. /erezhetik be tanszereiket, ahol akarják. Külön­
ben is, ha én olcsó és jő  tanszereket szerzek 
be bárhonnan is. hogy ezáltal a szegénysorsu 
gyermekeken segítsek, amit szívesen megteszek, 
kiváncsi vagyok, ki az az olcsó, plajbász- 
hazafi, aki engem ezért hazafiatlansággal vádol­
hat ? A szegényeken segíteni szerintem nagyobb 
hazafiság, mint utszéli frázisokat puffogatni és 
néhány fajmagyart gazdagítani. Ha itt olcsób­
ban kapok jó gyártmányt, én leszek az első, 
aki innen hozat. Szeretném tudni, van-e törvény­
hozó széles e hazában, kinek külföldi áruja ne 
volna. Az itteni kereskedők még a téntát is 
külföldről hozatják.

Hogy én külföldi irkát és tollszárat ren­
deltem volna, az sem áll. Az a pár ceruza, a 
mellyel a szegény gyermekeket úgyszólván 
ingyen, minden kényszerítés nélkül látom el, a 
honi ipart csak tönkre nem teszi. (De föl sem 
lendíti A szerk.) Ilyesmit okos ember el 
nem hisz. Talán ama ceruza-hazafinak nincs 
Stájerből szivarba? Nem hozatott Ausztriából 
ékszert? Nem volt Luttenbergben bevásárolni?

Hogy meggyőződjem, hogy levélíró mily 
ceruzákat használ, vettem itt mindkét üzletből

történik baja. Csak mindig, egyenesen a posta­
idon haladjon.

A férfi nem is kételkedett abban, hogy 
hazatalál, de azért tettetett félelemmel beszélt:

Hamar besötétedik és én letérek az útról.
Az asszony nem felelt, csak gonolkozott. 

Azt gondolta, hogy hiszen ha itt maradhatna ez 
az aranyszavu férfi, tő néki nem volna ellene kifo­
gása Talán reggelig is elhallgatná a beszédét, 
ha bele nem fáradna a hallgatásba.

Aztán mintha eszébe jutott volna valami, 
élénken szólt:

A szomszéd hegyoldalon vezet egy 
gyalogdülő, azon át rövidebb az ut. A dűlő in­
nék egy kilométernyire lehet. Azon át az utat meg­
teheti talán három óra alatt is, ha jól kilép.

A férfi hangosan felkacagott.
— De hogyan találjak én erre a dűlőre, aki 

ma még a postauton sem ismerem ki magamat? 
Még hozzá este . . .

Az asszony mélyen gondolkozott Arca hol 
komoly, hol barátságos lett. Meglátszott rajta, 
hogy valaminek a biztossága felöl kétkedéseket 
állít fel lelkében. Rövid idő múlva kiderült egé­
szen az arca, mosolygott, odahajolt a férfihez és 
alig hallhatóan súgta:

— Maga jó ember, becsületesnek látszik . . .  
Magától nerp félek . . .

Itt elhallgatott.
A férfi mohón nézett az asszony arcába, 

mintha azokból az okos őzszemekböl akarta volna 
kiolvasni a folytatást,

— Folytassa, lelkem!

ceruzát. Az itteni honi gyártmányú plajbászok 
feliratával is szolgálhatok. Az egyik f e k e t e  
színű, felirata: „No lő HB Internacional No 2“ : 
a másiknak, szerencsétlen véletlen folytán 
s á r g a  színűnek, felirata : „HB Made in Bavaria 
Diana-Entprint.“ Csodálom, hogy levélíró eddig 
nem fedezte fel, hogy tanítványai eszerint 
f e k e t e - s á r g á k ! Tehát ö jó hazafi, mert az 
ilyen felirásu ceruzákat vásárolja. Én röstel- 
kedve bevallom, hogy ezen m a g y a r  g y á r t ­
m á n y ú  ceruzák feliratait nem értem. I udoni, 
hogy .Internacional" nemzetközi, tehát honi 
nem lehet. Azt is tudom, hogy .Bavaria" Bajor­
országot jelenti, tehát ez sem lehet magyar. S 
ha mégis magyar ez s magyar lehet az, aki ezt 
veszi és használja, úgy nagyon lekötelez tisz­
telt levélíró, ha útmutatást ad nekem arra nézve, 
mely honi könyvkiadónál kapható az a „magyar 
nyelvtan", mely az. említett két feliratot meg­
tudja fejteni! Ha abból a nyelvtanból tanulnak 
levélíró tankötelesei magyarul, úgy ne csodál­
kozzék, ha csak annyira viszik, mint a felfede­
zett nagypalinai gyerek.

Bántja a levélíró urat, hogy én az elöl­
járóimat tisztelem és becsülöm? Hogy tisztes­
ségtudásból nem tudok gorombáskodni ? Hogy 
nem tartozom ama tanítók közé. kik az egy­
házat pofoncsapják törvényeinek mellőzésével 
és erre azt kiáltják: „Éljen a haza!“ ? Én ilyen 
hazafiságból nem kérek! Az én hazafiságom 
nem öblös torokból fakadt szavakba fullad, 
hanem a jó példa vonzó erejével édesgeti a 
nem magyar ajkú gyermekeket. Kenyéradóm, a 
rón. kath. vallásos iskola élete ellen nem török, 
annak szószegő árulója, gyilkosa lenni nem 
akarok.

Nagyon csodálkozom, hogy Nagypalinára 
tesz kirándulásokat. (Bocsásson meg, de a jövő­
ben sem fogom megkérdezni a tanító úrtól, 
hova ránduljak ! A szerk.) A közép- és felső- 
besztercei tankötelesek közül minden fáradtság 
nélkül akárhány olyan gyermeket találhatott 
volna, aki úgy megérti a magyart, mint az em­
lített nagypalinai, mert az ok itt is ugyanaz. 
300 tankötelesre esik két tanerő. Jobb lett 
volna ezeket szellőztetni a lapokban és ezzel 
példát mutatni úgy a nagypalinaiaknak, mint a 
cserföldieknek, ha nem tetszik a mi állapotunk.

FONTÁNYI PÉTER 
(íserföldi rom. k. tanító.

*

Fontányi Péter ur egyebet is irt, de gorom­
baságainak nem engedhettük át lapunkat. Nem is 
az a fő, ki tud jobban gorombáskodni, hanem 
az: igaz-e, hogy a tanító ur H. G kereskedővel 
Bécsböl hozatott tanszereket a növendékei szá­
mára? és igaz-e, hogy mikor a küldemény meg­
érkezett és H. ü. hasznot akart magának számí­
tani, a tanító ur nem vette át, hanem ő maga

Azt akarom csak mondani, hogy magától 
nem félek este sem . .. magának megteszem . . .

Mit? — kérdezte a férfi.
Az asszony félve, bátortalanul közeledett a 

férfihez:
— Hogy elkísérem ! . . .
Az idegen arca felragyogott a mennyei 

ajánlatra.
Elkísér, igazán elkísér? Köszönöm, kö­

szönöm, hebegte érzékenyen és megfogta az 
asszony kezét.

Megfogta, simogatta, szorította. Jetti nem 
vonta el. Azt gondolta: nem szabad annyira meg­
sértenie egy ilyen igen-igen nagy urat. Csak 
hagyta.

— De akkor még itt kell maradnia egy ki­
csit, — mondta.

— Szívesen, — örvendezett a férfi s leültek 
mindketten egy levágott fa törzsére.

— Megvárja, amig az apám, meg a kis Már­
ton, meg a kis Julis lefeküsznek. Akkor el isé­
rem . . .  Jó ?

— Köszönöm, — motyogta a férfi az öröm­
okozta meghatottság hangján.

Elkísérem, — súgta hosszan, lágyan az
asszony.

Köszönöm, — ismételte a férfi.
. . . És  elkísérte az asszon y ...
..  .És nem is tért többé vissza . ..
Elnyelte a föld, vagy az ég ölelte f el . . .
Szomorú lett az öreg m olnár...
. . .  Apátlan-anyátlan a két kicsi gyermek : a 

kis Márton, meg a Julis. . .
(Folytatása következik.)

hozatott Bécsböl tanszereket?! Ha igaz, akkor 
nem értjük, hogy mire való volt a dühös kiroha­
nás, ha pedig nem igaz, akkor szívesen megad­
juk a tanító urnák a zárszó jogát. A s z e r k

Holnap városi közgyűlés lesz.
Alsólendva nagyközség képviselő-testiünk' 

holnap, hétfőn délután 4 órakor a városház tanács­
termében közgyűlés tart. — A tárgysorozat a 
következő lesz.:

1. Az 1911. évi zárszámadás.
2. A Hármasmalomban építendő híd terveze­

tének bemutatása.
3. A lámpagyujtogató lemondása tárgyában 

határozathozatal.
4 Herceg Esterházy Miklós ur kormányzó­

ságának leirata a Malom-utcai telek adományo­
zása tárgyában.

5. V. S. kérvénye segély iránt.
Ö. Illetőségi ügy.
7. Utkövezés tárgyában Isoó Ferenc városi 

képviselő előterjesztése.
8. A kissánc betömése tárgyában bizottsági 

jelentés és munkaerő kirendelése.

A mulató Alsólendva.
A K orcsolya-E gylet, az iparos segéd ek  és 

az önk. tűzoltók  m ulatsága.
Szombaton, vasárnap és hétfőn, a farsang 

c három utolsó napján, városunk minden rendű 
és rangú embere bőven kivehette részét a bálo­
zásból. Szombaton a Korcsolya-Egylet, vasárnap 
az iparossegéd< hétfőn pedig a tűzoltók látták 
vendégül a közönséget, amely mindhárom esetben 
szívesen engedett a meghívásnak, jeléül annak, 
hogy Alsólendva közönsége mindenkor kész egy 
kis lumpolásra.

A Korcsolya-Egylet néger-estélye sokáig em­
lékezetükben fog maradni azoknak, akik szom­
baton este a „Korona" zsúfolt termében oly színes 
képet nyújtottak a szemlélőnek. Es méltán, ötle­
tesebb és pompásabb mulatságot nem is rendez­
hettek volna. A Korcsolya-Egylettől megszoktuk, 
hogy a mulatság-rendezésben mindig eredeti, 
ujdonságszámba menő dolgot produkál, de a 
néger-est eszméje — akárkitől is eredt — zseniá­
lis elmére vall. A mulatság címe néger-estély volt, 
misem természetesebb tehát, mint hogy négerekre 
volt szükség. Négerekről gondoskodott a közön­
ség. Este a fél város néger-kosztümben tarkállott 
a mulatság színhelyén. Micsoda kép volt e z ! A 
szebbnél-szebb jelmezek, a csúnyábbnál csúnyább 
álarcok olyan cs annyi őszinte derűt fakasztottak, 
hogy ennyit egycsomóban még nem nevettünk.

A jelmezesek úgy 9 óra tájban vonultak be 
a terembe, vezetve a pukkasztóan komikus lát­
ványt nyújtó eredeti néger zenekartól, mely a kü­
lönböző konyhaedény-alaku fuvóhangszereivel egy 
néger indulót játszott. A zene utolsó akkordjai 
után az egyik néger (dr. Nábráczky Béla) kivált 
a menetből és eltáncolt egy néger táncot. Majd 
jelt adtak a nagydobbal, mire a négerek körbe 
álltak, ismét elfujták az indulót s közben az ajtó­
ban láthatóvá lett egy hordágy, azon pedig a lepel­
lel letakart, áldozatnak szánt — misszionárius. A 
hittérítőt (kenyérből volt az istenadta) egy ősz 
főpap, Wollák Miklós szúrta le nagy hókuszpókusz 
közben s a „holttestet" fölszeletelvén, azt a nége­
rek a közönség hangos hahotájától kisérve fel­
falták. Ezután csakhamar lekerültek az álarcok is 
s kezdetét vette a tánc, amely csak a reggeli órák­
ban ért véget. Hogy a hölgyek közül ki volt a 
legszebb és ki táncolt legtöbbet? ezt bajos volna 
eldönteni. Szépek voltak mind és sokat táncoltak 
mind, akik ott voltak. És sajnálhatják mind, akik 
nem voltak ott! i*

Vasárnap este az iparos-segédek néhánya 
tartotta mulatságát a Tüske-féle vendéglőben. Itt 
is nagyon jó volt a hangulat s a szépszámú hálózó 
közönség reggelig kitartott. A tiszta jövedelmet 
a szegény-alapra adják.

*
Az idei farsangi mulatságok sorozatát hétfőn 

a tűzoltók zárták he. A dátum ugyan nem volt a 
legszerencsésebben megválasztva, de azért ez a 
mulatság is elég jól sikerült. Nem voltak sokan, 
de elegen voltak és akik ott voltak, azok mind 
jól mulattak. És sokáig mulattak. Amig csak fel 
nem derült a húshagyó-keddi nap. Akkor egy | 
igazán kellel lesen eltöluitt est emlékével ki-ki 
hazament...
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s a gyermek a mély vízbe zuhant. A szerencsét­
len gyermeket nem vette észre senki s a víz ala 
merült ; egy órával később vették észre eltűnését 
és keresték, kutatták mindenfelé. A jégtáblán lát­
ták az élesztőt, amiből arra következtettek, hogy 
a gyermek a vízbe merült. Nem sokáig kellett 
utána kutatni, megtalálták a vízben a holttestet.

N yilvános nyugtázás. A Korcsolyázo- 
Egylet f. hó 17-iki néger-estélyén felultizettek a 
következők : Lustig Balás Hugó 20 kor.. Fuss F 
Nándor lő kor., K Hajós Mihály lü kor., Halas 
Béla, dr. Preisz Mór. Pollik Emil, Sugár Manó 
Szabó Döme ő 5 kor., Eörsi Gyuláne, hlefand 
Dávid Ferenczy József, Ibivel Ede, 1 orok Ódon, 
Weisz Zsigmond, dr. Wollák Adolf 3 - 3  koronát, 
Baranyay Béla, Engel Lajos, Fischer Ignác, Morvát 
Károly, Hirschler Rezső, Kaufmann József, Lázár 
Győző, dr. Nábráczky Béla, Poppcl Lajos, Schrantz 
Elek, Székelv Emil. Schwarc Arnold, dr. Strasser 
Ármin 2—2 'kor., Ascherl józsef, Balkánéi Ernő, 
Bartos AAór, Blau Miksa, Orosz Hermán, Halász 
Manó, Herrnfeld Dávidné, Cltaritán József, dr. 
Rudolfer Antal, Schwarc Mór, id. Schwarc Samu, 
Schwarc Ödön, Tóth Pál, Waltersdorfer József, 
Toplak János és Weisz Hugó 1 1 kor.-t, melyért
ezúton is köszönetét mond a rendezőség.

Kiderített gyilk osság! eset. Mintegy 
6 héttel ezelőtt történt, hogy A m br u s Gábor 74 
éves lenti-i módos gazda egy este eltűnt a laká­
sáról és másnap holtan húzták ki a háza kutjából. 
A falubeliek azt rebesgették, hogy Ambrus nem 
öngyilkosságnak vagy véletlen szerencsétlenség­
nek esett áldozatul, hanem előbb meggyilkolták 
és csak azután dobták a kútba, mire dr. S z á s z  
Qerö zalaegerszegi ügyész és a vizsgálóbíró ki­
szállottak a helyszínen és megindították a vizs­
gálatot. A vizsgálat azonban nem deritelt ki sem­
mit, mire azt csakhamar beszüntették. Z o l l n e r  
csendőrörmester, a pákái őrs agilis vezetője, nem 
hagyta annyiben a dolgot, tovább kutatott és a 
nyomozás nem is maradt eredmény nélkül. A 
múlt héten olyan adatok kerültek az őrmester 
kezébe, amik a napnál is fényesebben igazolják, 
hogy Ambrus gyilkosságnak esett áldozatul. Már 
a gyilkosnak és tettestársainak is nyomában van­
nak. akiket kellő bizonyítékok után, talán már a 
legköz clebbi napokban le fognak tartóztatni. 
Zollner őrmester a nyomozás eddigi eredményé­
ről részletes jelentést tett a zalaegerszegi kir. 
ügyészségnek.

— A tapolcai cseppköbarlang átadása.
A tapolcai cseppköbarlangot — amelyről mi is 
több Ízben megemlékeztünk — ápril isi -én adják 
át a forgalomnak. A cseppköbarlang. mely a város 
észasi részén van, kitűnő fürdőül is fog szolgálni, 
mert a viz, mely a tapolcai tónak is forrása, 
télen-nyáron 16— 18 fok.

R ablóm erénylet az országúton . Ba l o g  
György bárhelyi gazda a leányával, férjezett Vajmi 
Sándornéval, szerdán valami hivatalos ügyben 
Zalaegerszegen járt. Zalaegerszegről hazafelé jőve, 
a délutáni vonattal érkeztek meg lakóhelyük utolsó 
állomására, Lentibe, ahol betérlek a D e u t s c h  
Alfréd-féle vendéglőbe, hogy ott megebédeljenek. 
A vendéglőben találták P e t e Mottó Sándor és 
H u b e r  János lenti-i legényeket, akik meginvitál­
ták őket az asztalukhoz. Az öreg Balog és leánya 
le is ültek a legények asztalához és együtt boroz- 
gattak körülbelül 6 óráig. Akkor Balog és Vajminé 
felcihelődtek és útnak indultak. A két legénv 
most összebeszélt, hogy az öreg Balog és leánya 
után vetik magukat, Balogtól a nála látott pénzt 
elraboljak es a leánya ellen erkölcstelen merény­
letet követnek el. Mottó hazaszaladt revolverért s 
azt megtöltve, Balog és leánya után siettek. Az 
apát és leányát a ntumori utón érték utol, ahol 
mindketten Balogra vetették magukat s a pénzét 
akarták elrabolni. Vajminé az apja védelmére 
sietett, ő is dulakodni kezdett a merénylőkkel, 
mire az egyik legény, Pete Hottó Sándor az asz- 
szonyt az árokba dobta és revolverével a hom- 
” , ,s ‘!lyo.3an megsebesítette. Már-már sikerült 

a rablóknak megkentem Balog pénzét, mikor 
nem messze tőlük közeledő emberek tűntek fel, 
akiknek lattara a két legény zsákmány nélkül el­
menekült -  Balog feljelentésére a csendőrség a 
kel tamadot letartóztatta és bekísérte az alsó- 
lendvat kir. járásbíróság fogházába.

H olttest a kutbau. Battyándon egy hul­
lat fogtak ki a község kutjából. Megállapították, 
hogy S z o c s i c s  Miklós battyándi gazda a vizbe- 
(uh- A megindult vizsgálat lesz hivatva kideríteni 
hogy mily körülmények között került a holttest a 
község kútjába.
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— Feloldott állatzárlat. Alsóleiulva kor­
nyéken a száj- és körömfájás ragályos állatbetc^ 
sej; megszűnt, miért is vidékünket a zárlat alól 
feloldották.

S zesza d ó fize té s és a zalam egyei köz­
ségek. A hivatalos táp legutóbbi szamában a 
szeszégetöket és s/cszkereskedöket érdeklő hiva­
talos közlemény jelent meg. mely vonatkozásainak 
legnagyobb részében éppen Zalamegyét érinti. A 
közlemény a pénzügyminiszter rendeletét foglalja 
magában, mely azt a több éves privilégiumot 
szünteti meg, hogy az Ausztriából vagy Bosznia- 
Hercegovinából behozott egy liternyi mennyiséget 
meg nem haladó égetett szeszes folyadék után 
szeszadópótlékot nem kellett fizetni, Ezt a privilé­
giumot az ország legnagyobb részére már rég 
megszüntették, de március 15-töl fogva a zala­
megyei községekben is megszűnik. Az a l s ó -  
l e n d v a i  járásban a következő községek élvez­
ték eddig a privilégiumot: Adorjánfaiva, Alsó- 
beszterce, Bántornya, Bagonya, Belatinc, Cserföld, 
Felsöbeszterce, Filóc, Hársliget, Kislippa, Közép- 
beszterce, Kispalina, Lendvaerdö, Lendvarózsa- 
völgy, Lendvanyires, Lendvaszentjózsef, .Mura- 
baráti, Murahely, Muramelence, Murarév, Mura­
sziget, Nagypalina, Örszentvid, Zalaivánd, Zorkó- 
háza és Zsizsekszer.

— E lhalasztott á llatv izsgálat. A f. hó
22-ére hirdetett bika- és kanvizsgálatot bizony­
talan időre elhalasztották.

— R észegen  a halálba. A járásunkhoz 
tartozó Kapca községben f. hó 21-én meghalt 
egy jobbmódu gazda. Másnap volt a temetés s 
falusi szokás szerint temetés után torra jöttek 
össze a rokonok és ismerősök. A toron részt- 
vett V ö r ö s  Gergely (32 éves kapcai lakos is, aki 
olyan sok pálinkát ivott, hogy a szesz meg- 
gyuladt a gyomrában. Vörös néhány percig tartó 
irtózatos kínok között meghalt.

— Esküdtszéki tárgyalások . A zalaeger­
szegi kir. törvényszék mellé szervezett eskiiiit- 
biróság kilencnapos ciklusa folyó hó 19-én vette 
kezdetét. Első nap P á l Csorba József zalaapáti 
kanász szept. hó 4-én történt meggyilkolásának 
ügyét tárgyalták. A kanászt a szilvágyi erdőben 
agyonlőve találták. A Pestről lehívott két detektív 
csakhamar kiderítette, hogy Pált a saját felesége 
lőtte agyon, mert útjában volt a szeretőjének, egy 
zalaapáti legénynek. A férjgyilkos asszonyt, kit 
dr. I. ő k e Imre zalaegerszegi ügyvéd védett, öt 
és fél évi börtönre Ítélték. — F. hó 20-án alsó- 
lendvai járási ügyet tárgyaltak. Múlt év október
21-én M a g y a r  Farkas márokföldi lakos felgyúj­
totta haragosának, B a I a i c z Istvánnak pajtáját. 
Magyart ott ít gyújtogatás színhelyén megfogták 
és megverték. Vádlott a tárgyaláson részegséggel 
védekezett, amit a tanuk is igazoltak. Ebhen az 
ügyben Ítéletet nem hozott a bíróság, hanem a 
szakértők véleményét felülbírálásra utasította. — 
December 21-én szintén alsólendvai járási ügyet 
tárgyaltak. K o v á c s  István mumori legény a 
múlt év decemberében Alsólendván tartott vásár 
után a rédicsi Kancsal-féle vendéglőben mulatott. 
Bement a vendéglőbe Va j mi  Sándor máhrmfai 
nős ember s a kabátjával Kovács borát az asz­
talról véletlenül lebontotta. Kovács ezért Vajmit 
agyonszurta. Kovácsot, kit dr. Griinwald védett, 
az esküdtek marasztaló verdiktje alapján négy évi 
börtönre Ítélte a törvényszék.

Elfogott betörő. A kutfeji szőlőhegyen 
e hó 18-án reggel hét pincét feltörve és kirabolva 
találtak. A dobri-i csendörség kiderítette, hogy a 
betöréseket V e r b á n Ferenc csavargó napszámos 
követte el, aki a feltört pincékből nagymennyiségű 
bort és élelmiszert lopott el. A csendőrség a 
betörőt elfogta és beszolgáltatta az alsólendvai j 
kir. járásbíróság fogházába.

— Halálra égett k isleány. Halálos szeren­
csétlenség történt kedden délben Kisköcsk köz­
ségben. Az uradalom kocsisának kis unokája a 
szünetidöben odament melegedni a vaskályhához, 
miközben a kiröppent szikra lángra lobbantotta 
ruháját. A kis leány olyan súlyos égési sebeket 
szenvedett, hogy tegnap reggel iszonyú kínok 
között meghalt.

— Széiigázm érgezés. H o I c z e r József 
keszthelyi szállodai bérszolga neje vasárnap este 
széngázmérgezésnek esett áldozatul. Holczerné 11 
órakor jól megrakta szénnel a kályhát és lefeküdt. 
Másnap halva találták. A vaskályha kürtje szét­
ment és a szerencsétlent valószínűleg álmában 
lelte a széngáz, felébredt, menekülni akart, de az 
ajtót nem érhette el, elesett és — meghalt.
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Közgazdaság.
A rétek és  legelők g o ndozása  és 

t rágyázása .
Irt... Beszterczey Gábor Csáktornyái m.kir. g.i/d szaktanár.

(folyt; v)
A rétek trágyázására használhatunk: 
í. Istáló trágyát, mely mindenféle növény 

növésére hasznos;
2. trágyalevet, mely különösen azoknak a 

gyarapítására, növelésére hasznos, melyeket közön­
ségesen fűnek nevezünk;

3. fahamut, épületvakolatot, udvari, utcai és 
szél i  söpredékből készült érett keverék-trágyát, 
mely különítsen kitűnő a rétre, kiváltkép ha 
trágyalével is meglocsoljuk a keveréket;

4. mfitrágyaféléket, éspedig: vagy Thomas- 
salakot, vagy szuperfoszfátot, melyek a here- és 
lucernafélék növekedésének kedveznek s foszfor­
savat tartalmaznak ;

5. kálitrágyasót, mely különösen homokos 
talajú rétekre igen jó (kálitrágyát fahamuval helyet­
tesíthetjük ;

(3. csilisalétromot, mely a füfélék növeke­
désére igen hasznos, éppen úgy. mint a trágyáié 
(a csilisalétrom épugy, mint a trá;yalc, sok nitro­
gént tartalmaz).

A műtrágyák árai métermázsánkint:
T h o m a ssa la k ..................... 8 kor. 50 fill.
18—20" ,,-os szuperfoszfát . 9  „ 10 „ 
4 0 '„-os káli trágyasó . . 13 „ 50 „
csilisalétrom .....................  28 — 30 korona.
A felérett istáló-trágya (kataszteri holdankint 

80—100 q) ősszel elteregetve, melynek szalmás 
részeit tavasszal legereblyézzük, továbbá a humu­
szos föld, fahamu, épület vakolat, ud var-, szérü- 
utsöpredék stb.-böl készült komposzt, vagy keve­
réktrágya rétjeinkre, legelőinkre igen jó hatásnak, 
azonban kevés gazda van nálunk olyan helyzet­
ben, hogy ezekből rét- és legelő-területeire kellő 
mennyiséget juttathasson.

Minden különösebb nehézség nélkül juttathat 
azonban trágyalevet. A trágyalével gazdáink leg­
nagyobb része oly mostohán bánik, hogy csuda. 
Igen gyakran látni, hogy azt kieresztik utcára, 
utszéli árokba, nem gondolván arra, hogy hány 
bankó uszik ki ezáltal a bugyellárisból

A trágyalé elhanyagolásával ép azon növényi 
tápanyagot veszítjük el nagy mértékben, melynek 
niiltrágyábani beszerz e legköltségesebb: — a 
nitrogént.

A trágyalevet pedig igen könnyen felfog­
hatja kisebb gazda is, ha trágyatelepe mellé egy 
vagy két petroleumos hordó lesiilyesztésével 
trágyalé-kutat csinál s abból az istáló-trágyát 
idöközönkint meglocsolja s a felesleges trágya- 
leveket pedig szántóföld, rét és legelőjére kihordja. 
Jobbmódu gazda csinálhat falazott trágyatelepet 
s mellé cementezett trágyalé-kutat. mint ahogy ma 
már az ország egyes vidékein csinálják is.

A trágyalevet lehetőleg késő ősszel és tél 
folyamán hordjuk ki rét- és legelőinkre ugyan­
annyi vízzel felhígítva, mert tisztán használva ár­
talmára lehet a gyepnek. A trágyalé kihordó lajtra 
az egyenletes elosztás céljából alkalmazzunk 
trágyalé-szórö csapot, mely vaskereskedésben
5— 10 koronába kerül. Ha azonban valaki saj­
nálna ennyi pénzt a csapért, akkor használjon 
közönséges csapot és tegyen alája egy deszka­
darabot, melyről a trágyalé szétfröccsen.

A rétek, legelők terméseinek fokozására igen 
jó hatással vannak a műtrágyák s ha trágyalevet 
alkalmazunk: feltétlenül szükséges legtöbb eset­
ben pld. foszfortrágyát is kiszórni, mert tisztán 
a trágyalé alkalmazásával a többi fííféléknek 
annyira kedvezünk, hogy azok a hereféléket el­
nyomják (pedig ezek igen táplálók) s igy sok. 
de gyengébb szénát kapunk, de ha a trágyalé 
mellett még foszfortrágyát (szuperfoszfátot, vagy 
Thomassalakot) is szórunk ' akkor a herefélék 
is fejlődhetnek s igy még több, de különösen 
jobb szénát takaríthatunk be.

A foszforsav tartalmú műtrágyák közül em­
lítésre méltók a szupertoszfát. mely 1(3 20" # 
vízben oldható foszforsavat, és a Thomas-salak, 
mely 16—20" „ foszforsavat tartalmaz.

A szuperfoszfát könnyen oldódó műtrágya, 
éppen ezért olyankor használjuk, midőn gyorsabb 
hatást akarunk elérni, vagy ha szárazabb fekvésű 
réttel vagy legelővel van dolgunk. Nedves rétre 
nem alkalmazzuk, mert itt hatása kisebb s itt inkább
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Vérfürdő Lendvavásárhelyen.
Vérbe fűlt táncm ulatság.

Saját tudósítónktól. —

Vasárnap este mulatság volt az alsóletidvai 
járásban levő Lendvavásárhelyen, V a r g a  József 
vendéglőjében, amely borzalmas vérfürdőbe ment 
át. Négy igen súlyos és számtalan könnyebb sebe­
sültje van a rémes korcsmái csatának, amelyhez 
hasonló még nem történt a járásban.

Vasárnap este 10 óra felt N é ni e t h István 
lendvavásárhelyi csendőrőrmester az éjjeli öröktől 
arról értesült, hogy Va r g a  József korcsmájában 
engedély nélküli táncmulatság van. \/. őrmester 

.ki szolgálaton kívüli állapotban volt s csupán 
a kardja volt nála — fogta magát és elment a 
kotcsmába, hogy a vendéglőst a mulatság be­
szüntetéseit bírja. Mire azonban a korcsmához 
ért. az éjjeli őrök a mulatozóknak megvitték a 
hirt az őrmester szándékáról, úgy. hogy mikor a 
csendőr a folyosó felé kerülve, a táncterembe be 
akart nyitani. hogy a vendéglőstől az engedélyt 
elkéri, a mulatók az orra előtt bezárták az ajtót. 
Németh most az utca felöl akart a korcsmába 
menni s amint az ajtóhoz ért, ott már felfegyver­
kezve várták s alig. hogy belépett, egy csomó 
üveg és egyéb tárgy repült feléje. Egy üveg az 
őrmester fejét találta, úgy, hogy Némethet azonnal 
elöntötte a vér.

Ugyanekkor valaki — már ahogy szokás 
falusi verekedéseknél leütötte a lámpát s igy 
koromsötétségben folyt a rémes csata. A korcsma­
beliek most mind Némethre támadtak s közben 
vad ordítással kiáltozták, hogy most leszámolnak 
vele. Az őrmester, látva a veszélyt, kirántotta a 
kardját és vagdalt jobbra-balra. Minden ütését 
egy-egy rémes orditás követte, jeléül annak, hogy 
a kard talált. Közben valakinek sikerült a kardot 
kicsavarni a csendőr kezéből, aki most már fegy­
vertelenül. puszta kézzel állott a megvadult tömeg­
gel szemben. Ütötték, verték az erősen szoron­
gatott embert, aki mikor fogyni érezte az erejét, 
kiugrott az ajtón és egy közeli árokba menekült. 
A legények utána vetették magukat, de szeren­
csére nem találták meg.

Mikor a harc zaja elült s a vendéglős meg- 
gyujtotta a korcsma lámpáját, rémes kép tárult 
eléje. Minden összetörve feküdt a padlón, amely 
telve volt vérrel, levágott ujjakkal és véres hús­
cafatokkal. A borzasztó viaskodásnak rengeteg 
sebesültje van, akik közül V ö l g y i  Józseftté és 
C s i s z á r Gábor a fején, N a g y Pál a karján és 
N a g y  György a tenyerén sebesült meg igen 
súlyosan. Utóbbinak egy ujja is ott maradt a 
csatatéren A könnyebben sebesültek közül Varga  
József a fejére. K u n i c s György és C zu k János 
pedig a karjukra kaptak egy-egy vágást. Súlyos 
az állapota Németh őrmesternek is, aki a fején 
és arcán szenvedett igen súlyos sebeket s egész 
testét kék foltok és daganatok borítják. — Az 
első segélyt dr. Ko l l i n  Ignác lendvavásárhciyi 
körorvos nyújtotta a sebesülteknek.

Másnap egy csendörföhadnagy érkezett a 
zalaegerszegi szárnyparancsnokságtól a községbe, 
ahova szerdán egy őrnagy és egy százados-hadbíró 
is erkezett Székesfehérvárról, hogy a vizsgálatot 
megindítsák. Az esetről jelentést tettek az alsó- 
lendvai kir. járásbíróságnak is.

HÍREK.
T anitónő-vá lasztás. Bántornyáról jelen­

tik, hogy az ottani népiskolánál a 6-ik tanitói 
állásra N é m e t h y  Nelly oki. tanítónőt választót
ták meg.

Pataky Kálmán ünneplése. Még élén­
ken él emlékezetünkben az a bensőséges, meleg 
ünnepély, melyben Aisólendva város közönsége 
P a t a k y  Kálmánt, polgári iskolánk népszerű 
tanárát részesítette tanári működésének 25 éves 
jubileuma alkalmával. Pataky Kálmán ezután csak­
hamar a Csáktornyái áll. polgári iskola élére ke­
rült s itt érte meg a 30-ik évfordulót, most, a 
múlt napokban, amikor a tanári kar megünne­
pelte csendben, zajtalanul ezt a 30 esztendős, 
tartalomban gazdag és értékes pályafutást. Az 
ünnepélyről Csáktornyáról a következőket irják: 
Az ünnepély, amely tulajdonképpen meglepetés­
nek készült, d. e 10 órakor vette kezdetét, ami­
kor Palakv Kálmánt a tanári szobába hívták meg, 
ahol ntár a polgári fin- és leányiskola testületéi 
együtt voltak. A tanári-testület nevében F i s c h e r

Endre tanár üdvözölte az igazgatót s tolmácsolta 
a testület jőkivánatait. ragaszkodását és szeretetek 
Pataky Kálmán meghatva mondott köszönetét a 
nem várt meglepetésért és gyengéd figyelemért. 
Az ünnepély második része a feldiszitett torna- 
csarnokban folyt le. ahol a tanulóifjúság énekelt 
s a link részéről P o l e s i n s z k y  üéza, a leányok 
részéről pedig M i k Margit tolmácsolta a növen­
dékek szeretetét. Pataky Kálmán itt is mondott 
szeretettől áthatott beszédet s megköszönte az 
ifjúságnak a jóleső ovációt.

H itközségi közgyűlés. Az alsóletidvai 
izr. hitközség március 20-án délután 3 órakor a 
hitközség iskolatermében tartja ez évi rendes 
közgyűlését. Tárgysorozat: 1. Jelentés az előző 
évi működésről. 2 Az Ibii .  évi zárszámadások 
tárgyalása. 3. Az 1912. évi költségvetés megálla­
pítása. 4. Hitközségi elnök, képviselőtestületi 
tagok, adókivető bizottság, iskolaszék és szám­
vizsgáló bizottság megválasztása. 5. Esetleges 
indítványok.

K üldöttség a m uraszom bati k ö zép ­
iskoláért. Muraszombat község küldöttsége tisz­
telgett f. hó 20 án délelőtt a képviselőházban 
P a r t n e r  Géza országgyűlési képviselő veze­
tésevei gróf Z i c h y  János kultuszminiszternél és 
B a l o g h  Jenő államtitkárnál. A küldöttség kérel­
mét G e i g e r  Vilmos adta elő. Arra kérték a mi­
nisztert, hogy a Muraszombaton felállítandó kö­
zépiskolának ügyét támogassa. Gróf Z i c h y  
János kultuszminiszter válaszában kijelentette, 
hogy a középiskola felállítására szükséges ösz- 
szeget, ha csak lehetséges, már a jövő évi 
költségvetésbe felveszi. Hasonlóan megnyugtató 
választ adott az államtitkár is.

A lsólcndvai fiú párbaja Znaimban.
A szerdai bécsi lapok két magyar származású 
önkéntes párbajáról számolnak be, amely ben­
nünket, lendvaiakat közelről érdekel annyiban, 
hogy annak egyik szereplője lendvai. Vl ay l mr e  
ernyőgyári könyvelő még egy héttel ezelőtt a 
znaimi garnizonban szolgálta önkéntesi évét. Vlay 
f. hó 11-én lőbb önkéntes-társával egyik znaimi 
kávéházban szórakozott s eközben — hogy mi 
okból, arról nem Írnak a lapok - összeveszett 
egy V e r e s s  nevű társával. Szóváltás közben 
Vlay egy újságot vágott társához, mire ez fel­
ugorva Viayt teltleg bántalmazta. Másnap a lovagló 
iskolában kardpárbajjal intézték el az ügyet. Vlay 
segédei dr. Pe t é n y i  Gyula és Be l I e  Jenő gazd. 
akadémiai hallgató volt. Kétszer csaptak össze a 
felek s a második összecsapásnál Vlay kardja egy 
roppant erős, körülbelül 22 cm. hosszú vágást 
ejtett Veress balvállán s az eret is átvágta. A 
súlyosan sérült önkéntes órákig feküdt önkívület­
ien állapotban. Vlay szintén kapott egy vágást a 
kezére, de ez csak kisebb természetű volt. Vlayt 
„büntetésből" Bécsbe transportálták. Veress pedig 
az orvosi vélemény szerint 2 3 hónapig az ágyat 
fogja őrizni.

Nagy tűz B ántornyán. Bántornyán f. 
Iiő 19-én délután óriási tűzvész dühöngött, mely 
rövid egy óra leforgása alatt hét lakóházat és 
tizennégy melléképületet hamvasztott el. A tűz 
délután 4 órakor támadt, a legnagyobb szélvihar­
ban. Rémes volt nézni, amint a gyorsan terjedő 
tűz. sorra gyújtotta fel a többnyire szegény em­
berek tulajdonát képező szalmatetős házakat. Az 
oltásra gondolni sem lehetett. Hét gazdának min­
dene elégett a nagy pusztulásban. A kár körül­
belül 25 ezer korona. Hogy hogyan keletkezett a 
tűz, azt még nem tudják.

Március 15 s a C sány-szoborügy. — 
Zalaegerszegen már évek óta, mióta csak meg­
indult a Csány-szoborra való gyűjtés, mindig e 
szoborüggyel kapcsolatban ünnepelik márc. 15-ét, 
vagyis a közönségnek önkéntes adományaiból 
mindig gyűjt a bizottság a szobor-alapra, s ez 
évben is. A s.abadsághősük széliemével leginkább 
összefér az ilyen lartalmu emlékünnepély. — A 
szoborbizottság, melynek elnöke B o s n y á k  Géza 
orsz. képviselő, tisztelettel fölkéri a zalamegyei 
összes egyesületeket és ünnepély rendezőket, 
hogy az idei március 15. emlékünnepélyt az egyes 
községekben szíveskedjenek úgy rendezni, hogy 
vagy a néhány filléres belépőkből, vagy csak az 
önkéntes adományokból juttassanak egy-egy kis 
összeget a Csány szoboralapra. Erre különösen 
felkéri a Bizottság e lap utján a tanító és jegyző 
urakat, akik többnyire eddig is már sok jóindu­
latot tanúsítottak az ügy iránt s akik többnyire 
élén szoktak állani a községi és környékbeli haza­
fias összejöveteleknek. A gyűjtött összeget a Bizott­
ság címére Zalaegerszegre kell küldeni.

— F eliilfizetések  kim utatása. A helybeli 
önk. tűzoltó egylet február 19-iki táncmulatságán 
felülfizettek: Fuss F. Nándor 20 kor., Bíró Lajos,
K. Hajós Mihály, Ivanics György 10 10 korona! 
Csiszár Sándor’ 6 kor., dr. ’ Brünner József, dr! 
Lauhhaimer Oszkár, Karabélyos Elek. Pollák Emil, 
Raffensperger József, dr. Wallák Adolf 5 5 kor! 
N. N. 3 kor. 40 fillér. Bors István, Bittera Béla, 
Blatt és Bartos cég, Ferenczy József, llavei Ede, 
Mattyasovszky Vince, Kaufmann József, Toplak 
János 3 -  3 korona, Gaál Károly, Tivadar Ferenc 
2 4 0 - 2-40 kor , Németh Sándor 2 kor. 2ll fillér, 
Bartalics Ferenc, Gombosi és Wcndl, Grasanovics 
Ottó, özv. Faragó Istváuné, Engel Lajos, Kiss 
Dénes, Marton Kálmán, dr. Nábráczky Béla, 
Szporni Sándor, Vidóczy Ferenc 2 - 2  korona, 
Gongol Jenő, Keszler József és Fia, Kiironya 
József I ö0—160 kor., Bizzer István, Csonka J., 
Halász Manó, Oslaí Ferenc, Török Ödön L40— I 40 
kor., Sípos Lajos 1 kor. 20 fill., Molnár József 
1 kor. 10 fill., Bsranyay Béla, Bellovics Antal, 
Brünner Béla, Dolgos Mihály, Ecker Pál, Fiilöp 
József, Perkó Vendel, Ramftl Sándor, Weisz Hugó, 
Weisz Zoltán, Wortman Ármin, Zikkely Mihály 
1 — 1 kor., Gombócz István, Fehér István 80—80 
fill., Koltn Lajos 60 fill.. Kancsal József 50 fill., 
Albert Ferenc, Farkas Lajos, Freyer Lipót, N N., 
Horváth József, Horváth Kálmán, Klein Dávid, 
Körtvésy József, Hírig Vilmos, Nagy Imre, Nagy 
Ferencné, Ritlop Pál, Sziráky István, Szathmáiy 
Gyula, Szatbmáry nővérek 40—40 fill, Simonka 
János, Török József 20—20 fili. Összesen 176 K. 
A szives felülfizetésekért ezúton is hálás köszö- 
nelet mond a rendezőség.

Katonai áthelyezések . Csáktornyán — 
mint onnan irják - -  helyőrség-változás lesz. Az 
V. ezredbeli ulánusok elmennek Csáktornyáról 
Szombathelyre, a székesfehérvári 12-cs ulánuso- 
kat pedig Csáktornyára helyezik. A Csáktornyái 
ulánusok márc. 5-én hagyják el Csáktornyát, mig 
a 12-esek 20-án érkeznek uj állomáshelyükre.

— Uj k ö rerv o s  M uraszerdahelyen. Mura 
szerdahely község körorvosi állására t. hó 17-én 
tartott orvosválasztáson egyhangúlag dr. Be r g e r  
Gézát, jelenleg padini körorvost választották meg.

Purim -estély. Az alsóletidvai izr. ifjú­
ság március hó 2-án (szombaton) Deutsch J ános 
vendéglőjében zárlkörii Purim-estélyt rendez. Kez­
dete este 8 és '/., órakor. Belépti-dij: Személy­
jegy 1 korona, családjegy 2 korona 50 fillér. 
A tiszta jövedelem az izr. nöegylet javára lesz 
fordiiva, miért is felülfizetéseket köszönettel 
fogadnak és hirlapilag nyugtáznak.

— H alálos szerelm i dráma. Véres dráma 
történt vasárnap a Csáktornya melletti Dráva- 
nagyfalu községben. M a y e r c s á k  Gyula dráva- 
nagyfalusi nős postamester, vasárnap este az 
utcán két revolverlövéssel halálosan megsebesí­
tette S ö j t ö r y  János korcsmáros fiatal feleségét, 
majd saját lakására ment és ott egy jól irányzott 
lövéssel halántékon lőtte magát és nyomban 
meghalt. Az eset előzményei a következők:Mintegy 
tiz év előtt a világlátott Mayercsák Gyula ott­
hagyván a tengerészeti pályát, Drávanagyfalun 
telepedett le és nálánál jóval öregebb, vagyonos 
özvegyet vett el fe őségül, kivel látszólag a leg­
nagyobb egyetértésben élt. Ez idötájban Söjtöry 
János volt pénzügyőr nőül vette Csáktornyán a 
szép I s t v á n  o v i c s  Gizit és korcsmáros lett. A 
kacér menyecske és Mayercsák között csakhamar

I komoly szerelmi viszony fejlődött, amiről azon­
ban a hozzátartozóiknak sejtelmük sem volt. 
Mayercsák az utóbbi időben a postát elhanya­
golta és az volt a szándéka, hogy a korcsmáros- 
nét megszökteti, de az asszony erre nem volt 
hajlandó. Vasárnap Mayercsák u farsangi napol 
átmulatta, s átmenve Söjtöry korcsmájába, a fiatal 
asszonyt azzai a hírrel, hogy a másik korcsmá­
ban verekednek, az utcára csalta és otf kétszer 
rálőtt. Mindkét golyó a szerencsétlen asszony 
hasába fúródott. A legelső vonattal Grácba akar­
ták szállítani, de útközben belehalt sérüléseibe. 
Mayercsák a merénylet után a lakására szaladt 
és ott agyonlőtte magát.

— A Kerka halottja. M á r k u s  István 
dobrafalvai vendéglős 6 éves gyermeke a Kerka 
vizében lelte halálát. A kis leányt szülei a közeli 
malomba küldték élesztőért. A kis ieany eleget 
tett a megbízatásnak, megvásárolta az élesztőt s 
visszafelé indult. A malom alatt a folyón még 
mindig lehetett jeget látni. A meggondolatlan 
teremtés ráment a jégre, hogy ott csúszkáljon. Az 
olvadás folytán meggyengült jég azonban nem 
birta el a gyenge súlyú gyermeket sem, kettétört
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Thomassálakot adunk, mellyel nedves réten ugyan- 7545'.Hl. tkv. sz. 246 912. tkvi szám.

ol> ''a1, slupcrfl̂ iáto't lu>s/a'vaKy kora tavasz- Árverési hirdetmény kivonata Árverési hirdetmény kivonata
szál szórjuk ki.

Nedvesebb természetű területekre a nehe­
zebben oldódó Thomassalakot ősszel szórjuk ki.

Ha nem volt elegendő trágyaleviink, akkor 
tavasszal adjunk még nitrogéntrágyát is (melyet 
különben ti trágvalével helyettesítünk, In. van 
belőle elegendő).'Nitrogén tartalmú trágya a csili- 
salétrom. melyből kora tavasszal kát. holdnnkmt 
20—20 kg.-ot, és az első kaszálás után ismét 
20—30 kg.-ot adhatunk. . . . . . .  .

A fülelek szaporodására és fejlődésére a 
nitrogént tartalmazó anyagok, mint a trágyalé és 
csilisalétrom, igen jó hatással vannak. Ha ezeket 
rendesen használjuk, sokkal szebb és sűrűbb 
gyepet kapunk.

Különösen homokosabb területeknél fontos 
trágyaszer a káli. Káli-tartalmú trágyafélék közül 
használhatunk 4 0 1 ,,-os káli-sót, melyet tavasszal 
szórunk ki.

Nagymennyiségű kálit tartalmaz a fahamu is. 
Jól teszi a gazda, ha a fahamut száraz helyen, 
hol az eső nem fér hozzá, összegyűjti és legelő­
jére, kaszálójára kiszórja.

Hogy melyik trágyafélékből az egyes tala­
jokon mily mennyiségűnek a használata leggazda­
ságosabb,' azt előre biztosan meghatározni nem 
lehet, mert egyik talaj az egyik féléből, másik 
másféléből, harmadik talaj egyszerre többféléből 
igényel különféle mennyiséget.

Ezt kísérlet utján lehet biztosan meghatá­
rozni : hogy hogyan, azt egyik következő számban 
fogom meginti.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e te k .

N. S. Bántornya. Máskor is szívesen vesszük tudó­
sításait.

Sz. F. Köszönjük. Tiszteletpéldány meny.
K—r Gy a. Tudtunkkal itt egyik egyesületnek sincs 

színfala. Szükség esetén az itteni egyesületek is Lentiből 
vagy Csáktornyáról kérnek kölcsön. A küldeményt még 
nem olvastuk í t.

Tata. Köszönöm. Még nem volt időm átolvasni.
R. Gy. Nkanizsa Hát bizony, az ilyen „nyugatos" 

dolgok nem a mi szánk ize szerint valók, de azért — ha 
terünk engedi — közöljük. Addig is talán valami prózát 
kaphatnánk, meit verssel el vagyunk látva.

Nyilttér.*)
Nyilatkozat

Hölin Béla lenti-i jegyző e helyütt kö­
zölt nyilatkozatára igazolom, hogy őt e hó 
12-ikén, jogos felháborodásomban tettleg 
megfenyítettem. Hogy ezért a bírósághoz 
fordul, teljesen az ő dolga.

Azonban azon valótlan állításáért, hogy 
orvul támadtam volna meg, én állítom a 
bíróság elé.

Lenti, 1912. február 18.

Polnisch  Á rpád
erdómesler.

*) E rovatban közüliekért nem vállal felelős,ével a 
szerkesztő.

Al alsólendvai kir. járásbíróság mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Molnár István végre­
hajtatnak K ovács F.'renc végrehajtást szenvedő 
elleni 2tK) kor. tőkekövetelés és jár iránti végre­
hajtási ügyében Kovács Ferencnek az alsólendvai 
kir. járásbíróság területén levő és a lendvadecksi
3. sz. tjkvi A f  1 — 17. sorsz. 30. hrsz. (rét a bél- 
telekben) ingatlanból a B. 2. a. illetőségére 16 K ; 
32 lirsz. (ház 3 sz. udvarral) ingatlanból a B. 2 
a. illetőségére 300 kor.; 36. hrsz. (rét a beltelek- 
ben) ingatlanból a B. 2. a illetőségére 12 kor.; 
58. hrsz. (rét a telekvégi dűlőben) ingatlanból a 
B. 2, a. illetőségére 30 kor.; 132. hisz. (rét a 
falui rétben) ingatlanból a B. 2. a. illetőségére 
30 kor..; 152. hrsz. (szántó, rét, káposztás telek) 
ingatlanból a B. 2. a. illetőségére 146 korona; 
157. hrsz. (szántó) ingatlanból a B. 2. a. illető­
ségére 9 kor.; 193. hrsz. (rét a pusztai rétekben) 
ingatlanból a B. 2. a. illetőségére 32 kor.; 243. 
“hrsz. (szántó a belső rónában) ingatlanból a B.
2. a. illetőségére 41 korona; 244 hrsz. (szántó 
ugyanott) ingatlanból a B. 2. a. illetőségére 368 
kor.; 253. hrsz. (szántó a kuthegyi d lobén) in­
gatlanból a B. 2. a. illetőségére 412 kor.; 294. 
íirsz. (erdő a büki dűlőben) ingatlanból a B. 2. 
a. illetőségére 12 kor.; 295. hrsz. (erdő ugyanott) 
ingatlanból a B. 2. a. illetőségére 14 kor.; 348. 
hrsz. (szántó a keritési dűlőben) ingatlanból a B. ‘ 
2. a. illetőségére 25 kor.; 519. hrsz. (szőlő és 
rét a sárdi renden) ingatlanból a B. 2. a. illető­
ségére 364 kor.; 791. hrsz. (szőlő és rét a kulcsár 
renden) ingatlanból a B. 2. a. illetőségére 26 K; 
792. hrsz. (pince ugyanott) ingatlanból a B. 2. a. 
illetőségére 100 kor. ezennel m egállapított kikiál­
tási árban az árverést elrendelte és hogy a fen­
tebb megjelölt ingatlanok 

1912. m árcius hó 12-én délelő tt 9 órakor 
Lendvadedes községházánál a megállapított ki­
kiállási ár Vs-ánál alul nem fognak eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10°„-át készpénzben vagy az 
1881. LX t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitett és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállton szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi halósága.
Alsóiendván, 1911. december 18-án.

C s i s z á r  s. k., kir. jbiró.

Az alsólendvai kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Klein és 
László budapesti bej. festéknagykereskedö cég 
végrehajlatónak Maurer Ferenc alsólendvai iakós 
elleni 390 kor. 30 fiil. tőkekövetelés és jár. irán'i 
végrehajtási ügyében az alsólendvai kir. járás- 
bíróság területén levő s az alsólendvai 106u. sz 
tjkvben A + 118. hrsz. a. felvett (házhely 139. sz ) 
ingatlanból Maurer Ferencet illető féle részére 
2240 kor. ezennel megállapított kikiállási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fentebb meg­
jelölt ingaFan

1912. m árcius 16 napján d. e. 9 órakor
ezen kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
helyiségében megtartandó nyilvános "árverésen a 
megállapított kikiáltási ár - ,,-án alul nem fog 
eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10° „át, vagyis 224 koronát 
készpénzben, vagy az 1881. évi' LX. törvénycikk 
42. §-ában jelzelt árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt m. kir. i. M. r. 8. tj-ában kijelöli óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáit.itni.

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Alsólendva, 1912. január hó 25. ‘

Bí r ó  s. k., kir. jbiró.

S z ö lö te le p e n ie n
elsőrendű szokvány minőségű

szőlőoltványok
kerülnek eladás alá. 7 . 7

M O K K  G Y U L A
m. kir. szölöszeti és borászati felügyelő 

TAPOLCZA (Zalaniegye.)

SCHMIDT EDE
ZONGORATERME

- CSÁKTORNYA. -

AJÁNLJA ELSŐRENDŰ MINŐSÉGŰ 
ZONGORÁIT ÉS HARMONIUMA1T A 
- LEGMODERNEBB KIVITELBEN. -

Z ongorák  m ár 500 koronától feljebb. 
Harmoniutnok . 150 „ „
Czimbalmok . . 100 „ „
Következő világhírű cégek raktára: Bősendorfer, Oeser, 
Ehrbar, Förster, Sehmiedrel & Kunz, Lauberger & Gloss, 
Malivanek, Dürr, Mannborg, Kotykiewic, Weidig, Petrof, 

Cinnel, Pemetschke, Koch & Korselt, Stingl.
Igen olcsó átjátszott hangszerek folyton kaphatók. Régieket 
átcserélek újra. -  ZONGORAKÖLCSÖNZÉS. -  Részletfizetés 

áremelés nélkül. ‘,11-41

f i E |
ÓRÁS és ÉKSZERÉSZ (Fó'ut, Balkányi-féle házban .)  5 2 - 1 1

Legjobb gyár tm ányú fali és zsebórák
3 évi jó tá llá ssa l kaphatók.

Arany és ezüst ékszerek s kina- 
eziist dísztárgyak dús választéka.

Ó rajavitások pontosan  eszk özöltetn ek .

Legszebb hangú c;s legjobb gyártmányú beszé lőgépek  és lemezek kaphatók.

Mindennemű kötszerek és időmérők.
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A tisztelt vendéglős urak 
figyelmébe!

Van szerencsém a t. vendéglős urak 
becses tudomására hozni, hogy a jóiiirü 
HAGGENMACHER-EELE B U D A FOKI  
SÖRFOZÖDE képviseletet Alsólendva és 
vidéke területére elnyertem és állandóan 
raktáron tartom ugv hordókban, mint üve­
gekben e hírneves gyár elsőrendű gyárt­
mányú söreit.

Midőn ezen körülményt a t. vendéglős 
urak figyelmébe ajánlom, b. megrendelései­
ket kérem tisztelettel m-d

MAYER ÖDÖN Alsólendva.

A faszfet \
.  j- aok millió.

? •. V ’ ~ Nagyósz.
C3 ~ KÖZÉPEUROPA 
Cft LEGNAGYOBB
#  -SZŐLŐISKOLÁJA
w

1354 1911. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Soltész Emil bej. cég végrehajtató javára a 

budapesti kér. kir. járásbíróság 1910. 114.248 p. 
sz. kielég. végrehajtást és az alsólendvai kir. járás­
bíróság 1910. V. 573 8. sz. kiküldetést rendelő 
végzése alapján liátr. 105 kor. Ö8 fillérnyi köve­
telés és járulékai kielégítésére Alsólendva nagy­
községben

1912. má cius hó 5-én délelőtt 9 órakor

egy vaseszterga, egy fújó, egy üllő, egy kétajtós 
üvegszekrény és egyéb ingóságok 610 korona 
becsértékben bitói árverés utján fognak eladatni 
a következő általános árverési feltételek mellett: 

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő által 
m 'vettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelö által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt le 
nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik 
s ez esetben a fizetést nem teljesítő árverelönek 
a netani többlethez igénye nincs, ellenben a netáni 
kisebb összeget pótolni köteles és az árverés 
további folyamán részt aem vehet

Kelt Alsólendván, 1912. február hó 17-én.
H a v e 1, kir. bir. vhajtó.

Egy l|j> jó karban levő, jól 
járó, öt járatú, víziemre és 

benzinmotorra berendezett

MALOM
(3 kövei és 2 hengerre l)

3 - 2

az országúitól 20 lépésnyire, 
családi okok miatt szabad 

kézből olcsón eladó.
B ővebb felv ilágosítást nyújt

Filó Mihály p -S S T S

“-nal permetez,
.. mert a „FORHIN" a

■ , ,  s o k s z o r t a  m e g j a v í t o t t

ag!nbd, BORDÓI KEVERÉK
szór
Kevesebb

a munka,
-szór 
Kevesebb, 
amunkabér! F O R H I N t ^ v á c i - S

kész állapotban !
Nagyon erősen tapad a nedves levélre is. 
Bármily harmatnál permetezhet vele’. 
Semmi üledéke nincs! Számtalan elis­
merő nyilatkozat. Kérjen ingyen és 

bérmentve leírást a 20—'.

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a 
K A I S E R - f é l e  Mell-Karamella 

három  fenyővel
rekedtség , hu­
rut. el.ivá lká-  
sod á s és g ö r ­
c sö s  k öh ögés  

ellen  legbiztosabban használhatók. 
C so m a g o n k én t 20 é s  40 fillér , d o b o z­

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. N ándor  

gyógyszertárában. 24-10

( I I I

Egy jó házból való fiú, ki lo-ik életévéi 
betöltötte s jól ir és számol,

pincér-tanoncnak
azonnal felvétetik 

HUBER ALAJOS vendéglősnél
BELATINC. " -9

STOCK-COGNAC
Medicinái

hivatalos ólomzárral ellátott palac­
kokban m indenütt kapható.

Camis és Stock
gőzü zem ű  gyárából

=  B A R C O L A .  =
30-11

Kapható Alsólendván: FREYER 

LIPOT csemegeüzletében.

El-
EPPINGER SAMU
gőzm alom  tula jdon os Alsólendván

Értesítem a t. gazdákat és földbirtokos 
=  urakat, hogy saját házamnál =

az összes gabonanemüeket
bármilyen mennyiségben, mindenkor a 

l e g m a g a s a b b  áré r t  vásárolom. 
52-2.'. EPPINGER SAMU.

Birtok-eladás.
3 hegyi birtok

(szőlő, gyümölcsös, erdő) 
30, 14, 6 hold terjedelem­
ben, Csáktornya vidékén, 
együtt, agy külön-külön

eladó.
Bővebb felvilágosítást nyújt S chw arz  
Lajos dr. ügyvéd, C sáktornyán .

BÚTOR!! A szta los  és kárp i tozo t t ,  
va lam in t vas- és rézbu- 
torok nagy rak tá ra .  =

Schwarcz Lipót Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be­
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven­
déglők és magánosok részére.

Képes m intakönyv kívánatra i n g y e n !

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


